John 1:1
Matthew 21:36



 is the temporal conjunction PALIN, which means “Again,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb APOSTELLW, which means “to send: he sent.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the owner of the vineyard produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the accusative direct object from the masculine plural adjective ALLOS and the noun DOULOS, meaning “other servants.”

“Again he sent other servants”

 is the appositional accusative from the masculine plural comparative use of the adjective POLUS plus the ablative of comparison from the article and ordinal adjective PRWTOS, meaning “more numerous than the first ones.”

“more numerous than the first ones;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural aorist active indicative from the verb POIEW, which means “to do: they did.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the farmers produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the accusative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them.”

Finally, we have the comparative adverb HWSAUTWS, meaning “likewise, similarly.”

“and they did likewise to them.”
Mt 21:36 corrected translation
“Again he sent other servants more numerous than the first ones; and they did likewise to them.”
Explanation:
1.  “Again he sent other servants”

a.  Jesus continues the second parable he is speaking to the leaders of Israel as they stand together on the temple grounds.  The disciples are listening as well as a crowd of Jews, gathered there for the Passover.


b.  The parable continues with the owner of the vineyard sending a second group of servants to collect the owner’s portion of the harvest from the tenant farmers, who have tortured, whipped, and killed the first group of servants he sent.  Normally, the police would have been sent after what happened to the first group.  But Jesus is extending the actions of the landowner to illustrate the amazing patience of God the Father in this illustration.

2.  “more numerous than the first ones;”

a.  Not only did the landowner send a second group of representatives to collect what was owned him, but this group was more numerous than the first group.  We are not told how much more numerous, but the point is not that it was just a few more servants, but significantly more servants.


b.  This increase in the number of servants sent is done by the owner to indicate how serious he is about what he expects.  The owner means business (literally and figuratively).  He is not giving in to the evil farmers.  He is not going to take ‘no’ for an answer.  He is not going to allow these evil men to get away with what they are attempting to do.

3.  “and they did likewise to them.”

a.  Jesus then adds the astounding result that the tenant farmers did the same thing to this second group of servants as they did to the first group.  They tortured and killed the second group as they had the first group.  It is likely that one man was whipped and tortured and sent back to the owner with the message, ‘This is what happens to everyone you send’.  The rest of the group was killed.


b.  The situation is now clear.  The tenant farmers have no intention of ever paying.  They have murdered or killed more people than should ever be tolerated.  The owner has no recourse except greater violence against these men than they have shown to his servants.  Justice has to be served.  This continued unrighteousness cannot be allowed to continue.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus wove and told His story with no sense of pressure; indeed, He so absorbed His audience in His tale that they momentarily forgot their purpose and protested in indignation against these wicked vinedressers.”


b.  “The householder repeated the process, perhaps at the time for payment in the second year.  This time he took the precaution of sending more than the first, but to no avail.  The tenants treated the larger delegation in the same way as they had treated the first slaves.  Their rejection of the owner’s claim is definite and vigorous.”


c.  “The reality [of what the leaders of Israel were doing] required that the parable should be carried to such a length.”
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